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In het kort     ς       En bref. 
Pas de surprise, il est toujours là, mais moins invasif, le nombre de cas est en 

augmentation, ainsi que les hospitalisations, mais les décès toujours trop 

nombreux, restent modérés  

Malheureusement ce ne sont pas de bonnes nouvelles pour le monde du carnaval, 

ōŜŀǳŎƻǳǇ ǇŀǊƭŜƴǘ ŘΩŀƴƴǳƭŀǘƛƻƴ ƻǳ ǊŜǇƻǊǘ Η 

/ΩŜǎǘ ƭŀ ǎƻƭǳǘƛƻƴ ƭŀ Ǉƭǳǎ ŦŀŎƛƭŜΣ Ƴŀƛǎ WŜ ƴŜ ŎǊƻƛǎ Ǉŀǎ ǉǳŜ ŎΩŜǎǘ ƭŀ ōƻƴƴŜΦ  

A Noël, on annule des marchés, des réveillons, mais il y a des choses qui restent, 

ŎƻƳƳŜ ƭŜǎ ŎŀŘŜŀǳȄΣ ǳƴ ǊŜǇŀǎ Řŀƴǎ ƴƻǘǊŜ ōǳƭƭŜΣ ƭŜǎ ǾǆǳȄ Ŝǘ ǎǳǊǘƻǳǘ ƭΩŜǎǇǊƛǘ ŘŜ 

Noël. On doit arriver à la même chose avec le carnaval. Il faut être inventif, et 

peut-être se rappeler les bases du carnaval. Le changement de saison, la 

permutation des rôles le manant devient seigneur, le seigneur est manant, le 

dernier festin avant le carême. En fait rien à voir avec le virus aussi longtemps 
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ǉǳŜ ƭΩon respecte les bulles de distanciations et les masques, mais Χ le masque 

ŎΩŜǎǘ Řǳ ŎŀǊƴŀǾŀƭΦ wƛŜƴ ƴΩŜƳǇşŎƘŜ ŘŜ ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ ƭŀ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴΣ Ƴŀƛǎ ŀǳǘǊŜƳŜƴǘΣ Ǉƭǳǎ 

simplement et plus localement. Imaginons une ville ou village en carnaval covid, 

la cérémonie de passage de pouvoir peut se dérouler avec un minimum de 

personnes ou dans sa bulle, exemple, les enfants deviennent les parents et 

ƭΩƛƴǾŜǊǎŜΣ ŎΩŜǎǘ ŜǳȄ ǉǳƛ Ŧƻƴǘ Ł ƳŀƴƎŜǊ Ŝǘ ŎƘƻƛǎƛǎǎŜƴǘ ƭŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜ ƭŀ journée. 

Ce seront des milliers de petits carnavals familiaux. Dans la rue pas de grand 

défilé, mais une majorité de gens déguisés se rendant ainsi à leur travail ou 

vaquant à leurs occupations. Les commerces pourraient également être décorés. 

En nous voyant tous déguisés masqués, respectant les distanciations, cela serait 

certainement une belle journée dont on se souviendrait. Les princes et princesses 

élus pourraient circuler dans la ville. Pas de lancer de bonbons, mais peut-être 

quelques chars immobileǎ ǎǳǊ ǳƴŜ ǇƭŀŎŜ ŎƻƳƳǳƴŀƭŜΦ WΩŀƛ Ǉǳ ǾƻƛǊ ǉǳŜƭǉǳŜǎ 

expériences positives, exemple à Blankenberge, pas de cortège fleuri, mais des 

tapis de fleurs et uniquement le groupe des Pekkers déguisés en soldats chinois 

de fleurs, distants ƭΩǳƴ ŘŜ ƭΩŀǳǘǊŜ de minimum 2 m, déambulant lentement dans la 

ville. Le groupe est passé dans la rue commerçante de Blankenberge sans 

provoquer des attroupementsΣ ƭŜǎ ƎŜƴǎ ǎΩŞŎŀǊǘŀƴǘ ǎƛƳǇƭŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜǳǊ ǇŀǎǎŀƎŜΦ  

On pourrait également repasser à un carnaval local fêté dans toutes les villes le 

mardi-gras, ce qui limiterait les foules et les déplacements en voiture. Les 

investissements seraient également moins conséquents et profiteraient plus aux 

commerces locaux. 

Je ne suis pas très imaginatif, mais certains sont des petits génies dans ce 

domaine.  

Ne renoncez pas trop vite au carnaval, cherchez des solutions. Lƭ ƴΩȅ ŀ Ǉŀǎ ǉǳŜ ǳƴŜ 

seule façon de faire le carnaval. 
 

bŜ ƭΩƻǳōƭƛŜȊ Ǉŀǎ. Nous, les carnavalistes, somment des 

marchands de bonheur. 

 
Geen verrassing, hij is nog altijd aanwezig, maar minder ingrijpend, het aantal 

gevallen neemt toe, evenals ziekenhuisopnames, maar nog steeds te veel, de 

sterfgevallen, blijven matig. 

Helaas dit is geen goed nieuws voor de carnavalswereld, velen hebben het over 

annulering of uitstel! 



3 

Het is de gemakkelijkste oplossing, maar ik denk niet dat dit de juiste is. 

Met Kerstmis annuleren we markten, kerstavond, maar er zijn dingen die 

overblijven, zoals cadeaus, een maaltijd in onze bubbel, wensen en vooral de 

kerstsfeer. Hetzelfde moet worden bereikt met het carnaval. Je moet inventief zijn 

en misschien de basisprincipes van carnaval onthouden. De verandering van 

seizoen, de verandering van rollen, de boer wordt heer, de heer is boer, het 

laatste feest voor de vastentijd. In feite niets met het virus te maken, zolang de 

afstandsbellen en maskers gerespecteerd worden, maarΧΦ het masker is 

carnaval. Niets belet ons om traditie te respecteren, maar op een andere manier, 

eenvoudiger en meer lokaal. Stel je een stad of dorp voor in covid carnaval, de 

overdrachtsceremonie kan plaatsvinden met een minimum mensen of in de 

bubbel, bijvoorbeeld de kinderen worden de ouders en het omgekeerde, zij zijn 

het die koken en het programma van de dag kiezen. Er zullen duizenden kleine 

familiekermisavonturen zijn. Op straat geen grote parade, maar een meerderheid 

van vermomde mensen die naar hun werk gaan of gewoon bezig zijn. Winkels 

kunnen ook worden versierd. Als we ons allemaal vermomd gemaskerd zien, met 

respect voor de afstanden, zou het zeker een mooie dag worden die we ons 

zouden herinneren. De gekozen prinsen en prinsessen kunnen in de stad 

wandelen. Geen snoepjes gooien, maar misschien een paar roerloze tanks op een 

stadsplein. Ik zag enkele positieve ervaringen, bijvoorbeeld in Blankenberge, geen 

bloemenprocessie, maar bloementapijten en alleen de groep Pekkers vermomd 

als Chinese bloemsoldaatjes, minstens 2 m van elkaar verwijderd, langzaam 

slenterend door de stad. De groep liep door de winkelstraat van Blankenberge 

zonder een menigte te veroorzaken, mensen stapten gewoon opzij op hun pad. 

We zouden ook terug kunnen gaan naar een lokaal carnaval dat in alle steden op 

Vastenavond wordt gevierd, wat de drukte en het autorijden zou beperken. 

Investeringen zouden ook minder substantieel zijn en zouden meer ten goede 

komen aan lokale bedrijven. 

Ik ben niet erg fantasierijk, maar sommigen zijn genieën op dit gebied. Geef 

carnaval niet te snel op, zoek naar oplossingen. Er is niet maar één manier om 

carnaval te vieren. 

 

Vergeet het niet. Wij carnavalisten zijn 

handelaars in geluk. 
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¦ǊƎŜƴǘ Υ .ƻǳǉǳƛƴ ŘΩIŜƴǊȅ Ǿŀƴ ŘŜǊ YǊƻƻƴΦ 

Cela fait 2 ans que notre ex-président Henry van der Kroon nous a quittés. Les 

dernières années sa santé était devenue chancelante, il a voulu laisser un 

ƻǳǾǊŀƎŜ ǊŜƳŞƳƻǊŀƴǘ ǎƻƴ ƘƛǎǘƻƛǊŜ Ŝǘ ŎŜƭƭŜ ŘŜ ƭŀ C9//Φ tƻǳǊ ŎŜƭŀ ƛƭ ǎΩŜǎǘ Ŧŀƛǘ ŀƛŘŜǊ 

par une écrivaine, malheureusement celle-ci a dû suspendre sa collaboration, car 

gravement malade et même décédée avant lui. La tâche a été reprise par Marion 

Hirche et Aleksandar Cicimov tous deux membres du Board International. Cet 

ouvrage est en phase finale et devrait être terminé pour la prochaine convention. 

Marion et Aleksandar aimeraient y joindre quelques témoignages, comme votre 

première rencontre ou des évènements que vous avez vécus avec lui et qui vous 

ont marqués. 

Si vous avez des souvenirs, envoyez un petit texte ou votre témoignage à 

Aleksandar ou Marion, de préférence en anglais ou en allemand (Marion est 

allemande). Si vous désirez le faire en néerlandais ou en français, envoyez-le à 

Guy pour traduction.   

 

Dringend: boek van Henry van der Kroon. 
Het is 2 jaar geleden dat onze ex-voorzitter Henry van der Kroon ons verliet. In de 

afgelopen jaren was zijn gezondheid aan het wankelen, hij wilde een boek 

achterlaten dat herinnert aan zijn geschiedenis en dat van de FECC. Hiervoor 

werd hij geholpen door een schrijver, helaas moest ze zijn samenwerking staken 

omdat hij ernstig ziek was en zelfs eerder stierf. De taak werd overgenomen door 

Marion Hirche en Aleksandar Cicimov, beiden lid van de International Board. Dit 

werk bevindt zich in de laatste fase en zou voor de volgende conventie afgerond 

moeten zijn. 

Marion en Aleksandar willen graag enkele getuigenissen toevoegen, zoals uw 

eerste ontmoeting of gebeurtenissen die u met hem hebt meegemaakt en die u 

hebben gekenmerkt. 

Als je herinneringen hebt, stuur dan een korte tekst of je getuigenis naar 

Aleksandar of Marion, bij voorkeur in het Engels of Duits (Marion is Duits). Als je 

het in het Nederlands of Frans wil doen, stuur het dan naar Guy voor vertaling. 
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Bonnes / mauvaises nouvelles. 
National. 

- Nous vous avons montré le design de notre médaille FECC 2021, elles ont 

été commandées et elles sont arrivées, en voici une photo, ŎΩŜǎǘ ƳƛŜǳȄ 

ǉǳΩǳƴ ŘŜǎǎƛƴΦ  

Acquittez-vous de votre 

cotisation FECC et la 

médaille est à vous. 

- À cause du covid-

19 le bal des 

Pekkers de 

Blankenberge 

sera un 

« Prinsezitting », 

covid-19 free. 

Voir affiche plus 

loin. 

- Le carnaval 

ŘΩ!Ǌƭƻƴ нлнм Ŝǎǘ ǊŜǇƻǊǘŞ Ł нлннΦ 

- La sortie Halloween 2020 de Blankenberge est annulée. 

- Le carnaval de Blankenberge 2021 est annulé. 

 

International 

- Le carnaval de Limoux en France est toujours programmé du 9 janvier 

2021 au 21 mars 2021. 

- Un Board Meeting international se tiendra à la mi-octobre 2021, le but 

est la clôture administrative mode Covid-19 ŘŜ ƭΩannée 2020. On parlera 

également des évènements 2021. La convention à Ptuj et Dies Natalis et 

autres évènements.  

- C9// /ǊƻŀǘƛŜ ŀ Şƭǳ ǳƴŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ǇǊŞǎƛŘŜƴǘŜΣ ōŜŀǳŎƻǳǇ ŘΩentre vous la 

ŎƻƴƴŀƛǎǎŜƴǘΣ ƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩIvana Boscovic notre hôtesse de la convention de 

Bol en 2015. 
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Goed / slecht nieuws. 
National. 

- We hebben je het ontwerp van onze FECC 2021-medaille laten zien, ze zijn 

besteld en ze zijn aangekomen, hier is een foto ervan, het is beter dan een 

tekening. 

Betaal je FECC-lidmaatschapsbijdrage en de medaille is van jou. 

- Vanwege covid-мф ǿƻǊŘǘ ƘŜǘ tŜƪƪŜǊǎōŀƭ ƛƴ .ƭŀƴƪŜƴōŜǊƎŜ ŜŜƴ άtǊƛƴǎŜȊƛǘǘƛƴƎέΣ 

covid-19 vrij. Zie poster verder. 

- Het carnaval van Aarlen in 2021 wordt uitgesteld tot 2022. 

- De Halloween 2020-release van Blankenberge is geannuleerd. 

- Carnaval van Blankenberge 2021 

vervalt. 

 

Internationale 
 

- Het Limoux-carnaval in Frankrijk 

staat nog steeds gepland van 9 

januari 2021 tot 21 maart 2021. 

- Een internationale 

bestuursvergadering zal worden 

gehouden in oktober 2021, het doel 

is de administratieve 

afsluitingsmodus Covid-19 voor 

2020. We zullen ook praten over de 

evenementen in 2021. De conventie 

in Ptuj en Dies Natalis en andere 

evenementen. 

- FECC Kroatië heeft een nieuwe 

president gekozen, velen van jullie 

kennen haar, het is Ivana Boscovic, 

onze gastvrouw van de Bol-

conventie in 2015. 
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Carnaval bij FECC en bier. 
 
Voor zover ik weet, zijn 

er 3 groepen die een 

bepaald bier hebben. 

Les saƴƎƭƛŜǊǎ ŘΩ!Ǌƭƻƴ van 

Aarlen brouwen een 

blonde bier met fijne 

muis. Het wordt 

gebrouwen in de 

brouwerij van Bouillon 

die ook de cuvée de 

Bouillon produceert. La 

Cuvée de Bouillon heeft 

de bijzonderheid dat het 

op de markt werd 

gebracht vóór de 

oprichting van de 

brouwerij. 

Op deze manier konden we de vraag en het succes analyseren dat een 

ambachtelijk bier zou ontmoeten in de regio Bouillon. Dus opende ze de markt 

voor ons. 

Het bevat 6,5% vol. alc. Ongefilterd en hergist op fles, het is een levendig bier 

waarvan de smaak mettertijd zal verfijnen. 

Blanche de Bouillon. Pittig bier met de body van een blondine, we wilden dat het 

verfrissend was als een wit bier. Daarom hebben we het ontworpen met dezelfde 

aromaten als de witte: koriander, citroen en sinaasappel. 

La médiévale, vaak Middeleeuwse Ambrée genoemd, is het tweede merk dat op 

de markt wordt gebracht door Brasserie de Bouillon. 

Door zijn rustieke en koperachtige karakter draagt het zijn naam wonderbaarlijk. 
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Klein verhaaltje, het personage op het etiket is in feite een karikatuur van 

Jacques 'vader, helaas te vroeg verdwenen. Dit is een heel mooie manier om zijn 

herinnering te bestendigen. 

Het heeft een alcoholpercentage van 6% vol. La Médiévale is een puur moutbier, 

ongefilterd en hergist op fles. 

  

Le carnaval chez FECC et la bière. 
 

A ma connaissance, il y a 3 groupes qui ont une bière particulière. 

[Ŝǎ ǎŀƴƎƭƛŜǊǎ ŘΩ!Ǌƭƻƴ font brasser une bière blonde à mousse fine. Elle est 

brassée à la brasserie de Bouillon qui produit également la cuvée de Bouillon, La 

Cuvée de Bouillon a la particularité dôavoir été commercialisée avant la création de la 

brasserie. 

Côest elle qui nous a permis dôanalyser la demande et le succès que rencontrerait une 

bière de fabrication artisanale dans la région de Bouillon. Elle nous a donc ouvert le 

marché. 

Elle titre 6,5% vol. alc. Non filtrée et refermentée en bouteille, côest une bière vivante 

dont son goût va sôaffiner avec le temps. 

Blanche de Bouillon. Bière racée avec le corps dôune blonde, nous lôavons voulue 

rafraîchissante comme une blanche. Côest pourquoi nous lôavons conçue avec les 

mêmes aromates que la blanche: coriandre, citron et orange. 

La médiévale, souvent appelée la 

Médiévale Ambrée, est la deuxième marque commercialisée par la Brasserie de 

Bouillon.  
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De par son caractère rustique et cuivré, elle porte son nom à merveille.  

Petite histoire, le personnage sur lôétiquette sôagit en fait dôune caricature du père de 

Jacques, malheureusement disparu trop tôt. Côest là une bien belle manière de 

perpétuer sa mémoire. 

Elle titre 6% vol alc. La Médiévale est une bière pur malt, non filtrée et refermentée en 

bouteille. 

  

Order Van Tielebuis de Diest. 

Gildenbier wordt gebrouwen 

door de brouwerij Haecht volgens 

de eeuwenoude traditie van de 

Diestse schuttersgilde. Het is een 

donker speciaalbier dat 

verrassend lekker is bij 

chocoladedesserten. 

7% 

alcohol 

volume. Indien je dit lekker vindt, proef dan zeker ook 

onze Tongerlo Bruin, Keizer Karel Robijn Rood 

 

 
 

La bière de guilde est brassée par la brasserie Haecht 

selon la tradition séculaire de la guilde de la milice 

Diest. CΩest une bière de spécialité brune qui est 

étonnamment délicieuse avec les desserts au chocolat. 

7% dΩalcool par volume. Si vous aimez ça, assurez-vous 

dΩessayer notre Tongerlo Brown, Keizer Karel Ruby Red 

 

https://www.haacht.com/nl-be/merken/bieren/tongerlo-bruin
https://www.haacht.com/nl-be/merken/bieren/keizer-karel-robijn-rood
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De Deugniet. 

Produite par la brasserie du Bocq La 
bière Deugniet est une blonde, 
vivante, à la mousse fine et 
généreuse. Son nez révèle le mariage 
du fruité, pomme verte avec le 
houblon fin, équilibré. Un goût peu 
amer, moelleux. Côest une bière ronde 
avec du caractère. 

La brasserie produit également la 
Waterloo triple, la triple moine et la 
Templier. 

La Deugniet est fabriquée à la 
brasserie du Bocq à Purnode dans la 
Province de Namur. 

En français, "Deugniet" signifie 
"vaurien", cΩest-à-dire un enfant 
espiègle, malicieux... 

Il sΩagit en réalité de la Triple Moine, 
dont le nom commercial a été adapté 
aux besoins des marchés flamand et 
hollandais. Il sΩagit dΩune bière de haute 
fermentation de couleur blonde 
possédant une mousse blanche. La 

Deugniet est une bière douce révélant 
une agréable saveur maltée. 

Deugniet-bier, geproduceerd door de 
brouwerij Bocq, is een levendig blondje 
met een fijne en genereuze schuim 

kraag. De neus onthult het huwelijk van 
fruitige groene appel met fijne, 
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evenwichtige hop. Een licht bittere, zachte smaak. Het is een rond bier met 
karakter. 

De brouwerij produceert ook Waterloo Triple, Triple Moine en Templier. 

Deugniet wordt gemaakt in de Bocq brouwerij in Purnode in de provincie 
Namen. 

Het is eigenlijk de Triple Moine, waarvan de handelsnaam is aangepast aan de 
behoeften van de Vlaamse en Nederlandse markt. Het is een blond bier van 
hoge gisting met een wit schuim. Deugniet is een mild bier met een 
aangename moedige smaak. 

Assemblée générale FECC Belgium. 

Notre assemblée générale 2021 se tiendra le 16 janvier 2021 au centre 
ŘΩAnvers. Les comptes seront examinés la veille. 

[ΩƻǊŘǊŜ Řǳ ƧƻǳǊ Ǿƻǳǎ ǎŜǊŀ ŎƻƳƳǳƴƛǉǳŞ ǳƭǘŞǊƛŜǳǊŜƳŜƴǘΦ Mais voici le 
déroulement de la journée. 

¶ Début de la réunion 10h. 

¶ Dîner vers 13h. 

¶ 15h30 habillage du Deugeniet avec le costume de FECC Belgium. 

Algemene vergadering van FECC Belgium. 

Onze Algemene Vergadering van 2021 zal plaatsvinden op 16 januari 2021 in het 

centrum van Antwerpen. De rekeningen worden de dag ervoor onderzocht. 

De agenda wordt later aan u meegedeeld. Maar hier is hoe de dag zich ontvouwt. 

ω Start van de bijeenkomst 10.00 uur. 

ω Diner rond 13.00 uur. 

ω 15.30 uur aankleden van de Deugeniet met het kostuum van FECC België. 
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Quelques évènements FECC passés. 
Une délégation FECC de 4 personnes a été reçue à la maison communale de 

Leuven. Bart De Pauw Vice-

Président, Carine Volkaerts 

trésorière, Guy Van Der 

Eecken secrétaire national 

et membre du Board 

international ainsi que Josef 

Nackaerts président du 

Brabant Flamand ont été 

reçus par ƭΩ9ŎƘŜǾƛƴŜ 5ŜƴƛǎŜ 

Vandevoort. Guy Van Der 

Eecken a remis une 

plaquette au nom de FECC 

international ainsi 

que la médaille du 

40ème anniversaire 

de la FECC à 

ƭΩŞŎƘŜǾƛƴŜΦ .ŀǊǘ 5Ŝ 

Pauw a remis les 

médailles et pins de 

FECC Belgium. La 

cérémonie a été 

suivie de réflexions, 

concernant le 

Carnaval de Leuven 

et comment 

pourrait-il se tenir 

Covid-19 free. La réunion était très positive et constructive.  

La FECC était également présente au festin des « De Pekkers » à Blankenberge. 

Des tables de 4 à distance respectable, vraiment de quoi déguster notre 

« Bouchée à la reine » en toute sécurité. Bien sûr avec une météo généreuse 

nous nous sommes promenés sur la digue et avons pris un verre (façon de parler) 

carnavalesque en ville.  
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Enkele eerdere FECC-evenementen. 
Op het stadhuis van Leuven werd een 4-

koppige FECC-delegatie ontvangen. Bart 

De Pauw Vicevoorzitter, Carine Volkaerts 

penningmeester, Guy Van Der Eecken 

nationaal secretaris en lid van de 

internationale raad en Josef Nackaerts 

voorzitter van Vlaams-Brabant werden 

ontvangen door Scheeper Denise 

Vandevoort. Guy Van Der Eecken 

overhandigde een plaquette in naam van 

het internationale FECC Board en een  40-

jarig FECC jubileummedaille aan de 

Scheeper. Bart De Pauw reikte de 

medailles en pins van FECC België 

uit. De plechtigheid werd gevolgd 

door reflecties over het Leuvense 

carnaval en hoe het Covid-19 vrij 

kon zijn. De bijeenkomst was erg 

positief en 

constructief. 

De FECC was 

ook 

aanwezig op 

het 

eetfestijn 

van ά5Ŝ 

tŜƪƪŜǊǎέ ƛƴ 

Blankenberge. Tafels van 4 op respectabele afstanden, echt genoeg om in alle 

veiligheid van ons koninginnenhapjes te genieten. Natuurlijk liepen we bij gulle 
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weersomstandigheden langs de dijk en trakteerden  we een glas (om zo te 

zeggen) op gezonheid 

van Carnaval, in de stad.  

Le 3 octobre 2020, la 

FECC était présente à 

ƭΩƛƴǘǊƻƴƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƛƴŎŜ 

dΩ!ƴǾŜǊǎ, précédée de 

ƭΩƘŀōƛƭƭŀƎŜ Řǳ Deugeniet, 

ƭΩƛƴǘǊƻƴƛǎŀǘƛƻƴ, du 

nouveau Prince Peter 

Bouwens, ǎΩŜǎǘ déroulée 

en mode Covid-Free dans 

un des bâtiments de la Ville 

ŘΩ!ƴǾŜǊǎΦ Cela fait, nous nous 

sommes rendus au local des Den 

Deugeniet à Merksem, pour une 

réception offerte par le nouveau 

Prince. Nous avons pu assister 

également à une petite 

démonstration des dansmariekes. 

Op 3 oktober 2020 was de FECC 

aanwezig bij aanstelling nieuwe 

stadsprins van Antwerpen vorafge 

gaan door de kleeding van de 

Deugeniet, de aanstelling van de 

nieuwe Prins van Antwerpen Peter 

Bouwens vond plaats in Covid-Free 

mode in één van de gebouwen van 

de stad Antwerpen. Daarna gingen 

we naar de De Deugeniet lokaal in 

Merksem voor een receptie 

aangeboden door de nieuwe prins. 

Ook konden we een kleine demonstratie van Dansmariekes bijwonen. 
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102 jaar geleden: maskers 
Niets nieuws onder de 
zon!!! Spaanse griep in 
vintage fotoΩs-Allemaal 
gemaskerd, ten tijde van 

de Spaanse griep. 
De gezondheidscrisis van 
Covid-19 is de ernstigste die 
Frankrijk in een eeuw heeft 
meegemaakt. In een heel 
andere context, en aan het 
einde van de Eerste 
Wereldoorlog, raakte de 
zogenaamde Spaanse griep 
de wereld. In de winter van 
1918-1919 zullen er tot een 
miljard zieke mensen zijn, op 
een totale bevolking van 1,9 
miljard mensen op de 
planeet, en het aantal 
sterfgevallen als gevolg van 
deze pandemie wordt 
geschat op 50 tot 100 
miljoen. De epidemie heeft 
ongeveer 408.000 mensen in 
Frankrijk gedood, waaronder 
Guillaume Apollinaire en 
Edmond Rostand. 
 

Foto: Californie,1918: Op het 
bordje bij de vrouw 
rechts:      Draag een masker 
of je gaat in de gevangenis. 
Voir photo : Californie, 1918: 
sur le panneau à côté de la 
femme à droite: portez un 
masque ou vous irez en 
prison 


